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Договор  за абонаментна поддръжка на климатични съоръжения


Д О Г О В О Р

ЗА ПРОФИЛАКТИКА, СЕРВИЗНО ОБСЛУЖВАНЕ И РЕМОНТНИ УСЛУГИ ЗА ВЕНТИЛАЦИОННИ И КЛИМАТИЧНИ СИСТЕМИ С ИЗТЕКЪЛ ГАРАНЦИОНЕН СРОК В СГРАДИТЕ НА БНБ
Днес,...............2014 г., в град София, между:
БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА, със седалище и адрес на управление: гр. София, пл. ”Княз Александър І” № 1, с код по БУЛСТАТ: 000694037, представлявана от Петко Кръстев – главен секретар, и Снежанка Деянова – главен счетоводител, наричана в договора за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,

и

“ЕВРОПАРТ“ ООД, със седалище и адрес на управление: гр.София, ж.к. Сердика, бл.6, вх. А, с ЕИК: 130933412, представлявана от  Здравко Станков  - управител, наричано в договора

за краткост  ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,
на основание проведена процедура по чл. 14, ал. 4, т. 2 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и протокол от ………………., утвърден от главния секретар на БНБ за класиране на участниците и определяне на изпълнител на поръчката, се сключи настоящият договор за следното:
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва профилактика и сервизно обслужване, както и аварийни и текущи ремонти при необходимост, на всички системи и съоръжения за вентилация и климатизация в експлоатация, с изтекъл гаранционен срок, намиращи се в сградите на БНБ, съгласно тяхното описание, съдържащо се в Приложение № 1, неразделна част от настоящия договор.

(2) Профилактиката и сервизното обслужване на системите и съоръженията за вентилация и климатизация включва посещение по предварително съгласуван график, при което се извършва комплексна проверка на климатичното и вентилационно оборудване във всички работни режими, съгласно параметрите, дадени в Приложение № 2, неразделна част от настоящия договор.
(3) Извън обхвата на профилактиката и сервизното обслужване по ал. 2, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва допълнителни ремонтни работи, както следва:

1. текущи ремонти, които се извършват в случай, че след извършената профилактика по ал. 2 се констатират налични повреди и недостатъци, или при установени повреди вследствие на нормалната експлоатация на системите и съоръженията за вентилация и климатизация в срока по чл. 2, ал. 1. Повреда е налице при отклонения в работата на съоръженията и инсталациите, които не водят до спиране на тяхната работа, но създават риск от авария; 

2. допълнителни аварийни ремонти, извън случаите по т. 1, вследствие на възникнали аварии на системите и съоръженията за вентилация и климатизация. Аварията е ситуация, при която едно или повече съоръжения или инсталации не работят.
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да обслужва и тези вентилационни и климатични съоръжения и инсталации, чийто гаранционен срок изтича по време на действието на настоящия договор, описани в Приложение № 1, при сроковете и условията, посочени в настоящия договор. 
ІІ. СРОК НА ДОГОВОРА
Чл. 2. (1) Настоящия договор се сключва за срок от 1 (една) година, считано от датата на подписването му. Датата на подписване е датата, посочена в деловодния номер на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, поставен на стр. 1 от настоящия договор. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши профилактика и сервизно обслужване по чл. 1, ал. 2  в следните срокове:

1. Първа профилактика – от 15 септември до 15 октомври 2014 г. 
2. Втора профилактика – от 1 май до 15 юни 2015 г.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва текущите ремонти на вентилационните и климатичните системи по чл. 1 ал. 3, т. 1,  най-късно до 12 (дванадесет) часа, считано от уведомяването му от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или подписването на констативния протокол по чл. 8. Изключения от този срок се допускат, когато отстраняването на възникналата повреда налага доставката на резервни части от чужбина. В този случай отстраняването на повредата се извършва не по-късно от 5 (пет) работни дни от датата на доставката. Датата на доставка на резервните части се доказва с представяне на документ, удостоверяващ доставката.
(4) При възникнали аварии на системите и съоръженията, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща оборудван екип за извършване на аварийните ремонти по чл. 1, ал. 3, т. 2 до 1 (един)  час след уведомяването му. 
ІІІ. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 3. (1) Общата цена на една профилактика и сервизно обслужване по чл. 1, ал. 2 за всички сгради на БНБ е на стойност 4275 (четири хиляди двеста седемдесет и пет) лева без ДДС, и се образува като сбор от отделните цени на една профилактика за всяка една сграда, както следва:

1. За сградата на БНБ в гр. София на пл. „Княз Александър I” № 1 – 1050   (хиляда и петдесет) лв.  без ДДС;
2. За сградата на БНБ в гр. София на ул. „Московска” № 7 - 220 (двеста и двадесет) лв. без ДДС;
3. За сградата на БНБ в гр. София на ул. „Позитано” № 7 – 120 (сто идвадесет) лв. без ДДС;
4. За сградата на Касов център на БНБ – гр. София, ул. „Михаил Тенев“ № 10 - 830 (осемстотин и тридесет) лв. без ДДС;

5. За сградата, ползвана за нуждите на Касово подразделение на БНБ в гр. Пловдив – 220 (двеста и двадесет) лв. без ДДС;
6. За Касово подразделение на БНБ в гр. Варна – 320 (триста и двадесет) лв. без ДДС;
7. За Касово подразделение на БНБ в гр. Плевен - 295 (двеста деветдесет и  пет) лв. без ДДС; 

8. За Почивната база на БНБ в гр. Смолян - 120 (сто и двадесет) лв. без ДДС;
9. За Почивната база на БНБ в гр. Приморско - 540(петстотин и четиридесет ) лв. без ДДС;
10. За Почивната база на БНБ в к. к. Св. Св. “Константин и Елена”, гр. Варна - 560  (петстотин и шестдесет) лв. без ДДС.
(2) В посочените в ал. 1 стойности са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за труд, настройки, основни консумативи за изпълнение на дейностите, описани в Приложение № 2  към договора 
 (3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща отделно от посочената в ал. 1 цена допълнителните ремонтни работи по чл. 1, ал. 3. Заплащането се извършва съгласно оферираните в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ценообразуващи параметри, както следва: 

1. Часова ставка – 2.7(два лева и 70 ст.) лв./ч.;

2. Допълнителни разходи: 



- върху труда – 0 % (нула процента);




- техническите средства – 0 % (нула процента); 
3. Доставно- складови разходи -  15 % (петнадесет процента);
4. Утежнени условия върху труда - – 0 % (нула процента.);
5. Печалба – 15 % (петнадесет процента).
(4) Цената на резервните части, необходими за допълнителните ремонтни работи по чл.1, ал. 3 се формира на база на стойността на придобиване, доказана с представени фактури от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като видовете, количествата и тяхната стойност се вписват в Протокола по чл. 9.
Чл. 4. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цената по чл. 3, ал. 1 за всяка отделна профилактика след подписването от двете страни на Констативен протокол по чл. 8 и след представяне на фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) Заплащането на извършените допълнителни ремонтни работи по чл. 1, ал. 3 се извършва след приемане на същите от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и след подписване от двете страни на Протокол акт образец № 19 и представяне на фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(3) Общата стойност на всички плащания по договора, за срока по чл. 2, ал. 1 не може да надхвърля 65 900 лв. (шестдесет и пет хиляди и деветстотин лева) без ДДС.
Чл. 5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща стойността на услугите по този договор в срок от 5 (пет) работни дни след представянето от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на фактура и след приемане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на документите, съгласно чл. 4, ал. 1 и ал. 2 от настоящия договор. Всички плащания се извършват с преводно нареждане по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

IBAN: BG92BUIB 98881099849200
ВIС:BUIBBGSF
БАНКА: СИ банк
ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва качествено и в договорените срокове възложените работи, при стриктно спазване правилника за пропускателния режим и вътрешния ред в  сградите на БНБ, всички правила и стандарти по полагането на наемен труд в съответствие с нормативната база, както и санитарно-хигиенните и противопожарните норми .

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осъществи всички мерки по охрана на труда, предвидени в действащите нормативни актове. При извършване на електро-монтажни работи, предмет на този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ползва само продукти, годни за предвижданата за тях употреба и притежаващи необходимите характеристики и експлоатационен срок.
Чл. 7. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е длъжен да отстранява възникнали повреди по чл. 1, ал. 3, т. 1 в сроковете и при условията на настоящия договор. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се задължава непрекъснато да предоставя аварийните ремонтни работи по чл. 1, ал. 3, т. 2, при условията и сроковете, уговорени в настоящия договор. 
(3) В случаите, когато се налага подмяна на части и/или консумативи, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава предварително да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за утвърждаване количествата и цените на необходимите за подмяна резервни части и консумативи. При извършване на доставката, резервните части и/или консумативи следва да са придружени от сертификат за качество и произход и гаранция. 
Чл. 8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя и представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ констативен протокол, в който се отразяват извършените работи по чл. 1, ал. 2, съдържащ дата, място на изготвяне, констатирани повреди и недостатъци (в случай, че има такива) и обем на предоставената услуга. След подписване на протокола от двете страни, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ фактура.

Чл. 9. При възникнала необходимост от допълнителни ремонтни работи по чл. 1, ал. 3, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя и представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ Протокол акт образец 19, в който се отразяват извършените ремонти. След подписване на протокола от двете страни, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ фактура.

Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен своевременно да уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички обстоятелства, които създават реални предпоставки за забавяне или спиране изпълнението на дейностите по предмета настоящия на договор. 
Чл. 11. В срок от 5 (пет) дни от датата на сключване на настоящия договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ списък на лицата, които ще посещават сградите на БНБ за изпълнение на задълженията по договора. В случаите, когато се налага промяна в списъка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ своевременно уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за това. 

Чл. 12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава след 30 септември 2014 г. и до 1 ноември 2014 г. да изведе от експлоатация и подготви за есенно-зимния сезон вентилационните и климатични съоръжения и инсталации, находящи се в почивните бази в гр. Приморско и в к. к „Св. Св. Константин и Елена”, гр. Варна. 

Чл. 13. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава до 10-ти февруари 2015 г. да  предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация, изготвена съгласно формата по Приложение № 6 към чл. 36 от Наредбата за установяване на мерки по прилагане на Регламент (ЕО) № 842/2006 относно някои флуорирани парникови газове (приета с ПМС № 336 от 23 декември 2008 г., обн. ДВ. бр. 3 от 13 януари 2009 г., с изм. и доп.) за стационарните хладилни и климатични системи, и топлинни помпи, съдържащи 3 kg и повече флуорирани парникови газове за периода от 1 януари до 31 декември 2014 г. 

Чл. 14. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва конфиденциалност в отношенията си с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, произтичащи от този договор.
Чл. 15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получава своевременно и в пълен размер плащанията по начина, определен в договора, както и да получава необходимото съдействие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за точно изпълнение на задълженията си по този договор.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да осигурява на лицата, посочени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ съгласно предоставения списък по чл. 11 от настоящия договор, достъп до поддържаните съоръжения и инсталации в сградите на БНБ, както и да осигури ползването на наличната в БНБ техническа документация за вентилационните и климатични съоръжения и инсталации.

Чл. 17. Най-късно до 5 (пет) работни дни, считано от датата на сключване на настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя свой представител, който да оказва при необходимост административно съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и да подписва и съхранява текущата документация, свързана с изпълнението на договора.

VІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 18. (1) За изпълнение на задълженията си по този договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ учредява в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова гаранция или предоставя гаранция под формата на парична сума най-късно при сключване на договора в размер на 2% от сумата, посочена в чл. 4, ал. 3 от настоящия договор.

(2) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави гаранция под формата на парична сума, то сумата следва да бъде преведена по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

IBAN: BG40 BNBG 9661 1000 0661 23;

BIC: BNBG BGSF.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да възстанови на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сумата на гаранцията по ал. 2 в срок до 10 (десет) работни дни след изтичане на срока на договора. Гаранцията ще бъде възстановена по сметка, посочена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(4) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави банкова гаранция, то тя трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заявява, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил задълженията си по този договор. Банковата гаранция е със срок на валидност до изтичане срока на договора.
(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви върху сумата по гаранцията.

Чл. 19. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да се удовлетвори от гаранцията, независимо от формата, под която е представена, при неточно изпълнение на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои такава част от гаранцията, която покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за неизпълнението.

(3) При едностранно прекратяване на договора от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, поради виновно неизпълнение на задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора, сумата от гаранцията се усвоява изцяло като обезщетение за прекратяване на договора.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвоява дължимите суми за неустойки и обезщетения във връзка с неизпълнение на договора от гаранцията за добро изпълнение.  

(5) В случай че неизпълнението на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по стойност превишава размера на гаранцията, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да търси обезщетение по общия ред. 
Чл. 20. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, ако в процеса на неговото изпълнение възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд. Гаранцията се задържа до окончателното решаване на спора.

VІI. НЕУСТОЙКИ
Чл.21. (1) При забава на плащане, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 0,5% от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума.
(2) При забавено изпълнение на задължение по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2 % от сумата по чл. 4, ал. 3 за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума.
(3) При забавено изпълнение на задължение по договора, продължило повече от 20 (двадесет) дни, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати едностранно договора, без да дава допълнителен срок за изпълнение, като освен неустойката за забава има право и на неустойка за неизпълнение в размер на 10% от сумата по чл. 4, ал. 3.
(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да претендира обезщетение за нанесени вреди и пропуснати ползи по общия ред, в случай, че те превишават размера на уговорените в договора неустойки.
VІІI. ПРЕКРАТЯВАНЕ

Чл. 22. Договорът може да бъде прекратен по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.

Чл. 23.  При виновно неизпълнение на задълженията на една от страните, извън случаите на чл. 21, ал. 3, договорът може да бъде прекратен едностранно – с изпращане на 20 (двадесет) дневно писмено предизвестие до неизправната страна.
IX. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 24. (1) Когато неизпълнението на този договор се дължи на възникването на непреодолима сила, изпълнението на задълженията по него на всяка от страните се спират за времето на действието на непреодолимата сила.

(2) Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възниква след подписването на този договор, като пожар, наводнение или друго природно бедствие, стачки, саботаж, бунтове, състояние на война, ембарго и др.
(3) Страната, която не може да изпълни задълженията си по този договор поради непреодолима сила, не носи отговорност. Същата е длъжна в срок до 7 (седем) работни дни писмено да извести другата страна за непреодолимата сила и евентуалните последствия от нея за изпълнението на този договор. В случай, че не изпрати такова известие, дължи обезщетение за вредите от това.
Чл. 25. (1) За целите на настоящия договор уведомяването на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  се извършва писмено по факс: (+359 2) 8291490; по електронна поща на адрес: evropart@abv.bg или с препоръчано писмо на адреса, посочен на страница 1-ва от настоящия договор. 

(2) Уведомяването на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се извършва писмено по факс(+359 2) 980 2425 или с препоръчано писмо на адреса, посочен на страница 1-ва от настоящия договор.

Чл. 26. (1) За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство.

(2) Всички спорове, които биха възникнали във връзка с тълкуването или изпълнението на този договор, ще се решават от страните чрез преговори за постигане на споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът ще се отнася за разрешаване пред компетентния съд по реда на Гражданския процесуален кодекс.
Този договор е съставен и подписан в 2 (два) еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните и влиза в сила от датата на подписването му.
Неразделна част от съдържанието на настоящия договор са Офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Приложения  № № 1 и № 2.
При съставяне на този договор се представиха следните документи:

1) Гаранция за изпълнение;

2) Документи по чл. 47, ал. 9 от ЗОП.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:                                                                       ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА                                          „ЕВРОПАРТ“ ООД
ПЕТКО КРЪСТЕВ                                                                            ЗДРАВКО СТАНКОВ
ГЛАВЕН СЕКРЕТАР                                                                       УПРАВИТЕЛ
СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА

ГЛАВЕН СЧЕТОВОДИТЕЛ

